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IBICTAHLBISI AIUY>KSHHS: TEPO I HAPATAP
Y PAMAHE KPBICTA®EPA III2PBYIA «TAM, Y TACLIAX»

Y apTbikyne pasrnsgaeuua ayTapckas cTpaTaris nosHam TBopudacui K. lwaspeyga Ha
npbiknagse pamaHa «TaMm, y racuax». AcHOyHbl (OKYC JacfiefaBaHHs CKipaBaHbl Ha aHanis
pamkaBara anosesy i siro TpaHcdapmaublto Ha npauary TBopa. Bsanikas ysara Hapaeuua
BblKapbICTAHHIO ayTapaM ipoHii Y e MOCTMaA3pHICLKIM BbisyneHHi. BbisHavaHa, wTo pamaH
«TaM, y racusx» Mae XapakKT3pHbIsi pbiCbl NiTapaTypHbIX T3HA3HUbIM LA capaa3ziHbl XX cT.
ApntocTpaBaHa AblHaMika TpaHcdapMalbli anoBesy YHYTPbl TIKCTY, akKp3C/ieHbl aCHOYHbISi Mpbl-
YblHbl, LUTO BbIKJIiKani 3MeHbI NicbMa Lsram TBopa.

KnwouaBblg Cn0Bbl: pamkassi anosed; ipoHis;, kamszopsia IHwacui; Kpsicmadgep
lwapeyo; camaab’ekmeoisaubia; aymabisepagiyHsl makecm; pamar «Tam, y eacusx».

THE DISTANCE OF ALIENATION: THE HERO AND THE NARRATOR
IN CHRISTOPHER ISHERWOOD'S NOVEL «DOWN THERE ON A VISIT»

The article examines the author's strategy of Ch. Isherwood's late work on the example of
the novel «Down There On a Visit». The main focus of the research is on the analysis of the
frame story and its transformation throughout the work. Much attention is paid to the author’s use
of irony in its postmodern discovery. It is determined that the novel «Down There On a Visit»
has peculiar similarities with the literary environment of the USA in the middle of the XX c.
The transformation of the narration within the work is revealed, the main reasons that caused
the changes in writing during the work are outlined.

Key words: frame narrative; irony; category of the Otherness; Christopher
Isherwood; self-objectification; autobiographical text; novel «Down There On a Visit».

AHrna-amepblkaHcki nicbMeHHik Kpbictadep lwapsya, (Christopher Isherwood,
1904-1986) ™maricTpanbHan T3MalK CBaixX paMaHay Bblay4vay npauy 3 ynacHau
namauuto. Ha npausry ycsaro TBopyara Wasxy €H He aabixoasiy ag ratara ab’ekra
BbIBYUIHHS, afie 3Ha4yHa 3MaHSY cnocabbl npaupl 3 TakcTam. PamaH «Tam, vy
racuax» (Down There On a Visit, 1962) 3’aynseuua HabblTKaM No3HAra nepbiagy
TBOpYacui ayTapa. LLIMaT y 4bIiM raTa BbIHiKOBbI TBOp: na-nepwae, K. lwapsyn
3MsilLYae y iM aMafb yBeCb Mepbigg, TBOpYara >XbiUuus; na-apyroe, naabixon Aa
apraHisaubli anoeay Bbi3HaYaeLLa CTanacLto i CTpyKTypaBaHacLto. 3Ha4YHas pons
Yy KHi3e Hanexkbllb ipoHii Y sie MOCTMaA3pHICUKIM BapblSiHUE, Npa aKi WMaT Kasani
TaKis By4YoHblIs, sk K. bpykc [1], ®@. DyxanmicaH [2], Y. Habokay [3], O. ®. Yonec
[4]. BaxHan acabniBacuto paMaHa CTaHOBIUUA CTBap3HHe nocTaui |Hwara, wTo

B ecTHMUK benopycckoro rocyaapcTtBeHHOr0 yHUBEPCUTETA UHOCTPAHHbIX A3bIKOB 177
Cep. 1. dunonorusa. 2026. Ne 4 (6)



JlntepatyposesieHne

naTpabye BblOyaoyBaHHe AbICTaHLbli MaMiXK BoOpa3aM camora csabe y MiHynbiM.
Pacnpauoykan naHauus [lHwacyi 3ammanica BydoHbis M. M. baxuin [5],
b. B. KopmaH [6], HasiyHacub cicTambl H-cy6’ekTa | S-nepcaHaxka y ayTabiarpa-
diyHaK niTapaTypbl aa3Havay 6enapycki gacnegubik J1. A. MapaniH [7].

MsTa pag3eHan npaubl — Ha NpbiKiag3e Ha3BaHara paMaHa BbisiBillb 3MEHbDI
Yy ayTapcKiM TBOpYbIM MeTaz3e MnepacTBAp3HHS YyNacHauM acobbl Yy MacTaukim
T3KCLE, BbI3HA4blUb POJIKO MOCTMAAdPHICLKAM ipOHii Yy npaudce ab’ekTbiBaLbli
MiHynara.

KHira «Tam, y racusax» dyayeuua na 3Bbikfan gns aytapa CTPYKTYpbl, SKYHO
MOYKHa Hasipalub Yy Aro Hambonbll BAAOMbIM 300pHiKY «bepniHckia ricTopbli»
(The Berlin Stories, 1945): TBOp cCknagaeuua 3 acOOHbIX 4YacTakK, KOXXHas
3 @KiX MpbiCBeYaHa M3yHamy nepcaHaxy («mictap JlaHkacTap», «AMOpas»,
«Banbpgamap», «lMon»). YacTki cnavaTtky nybnikaBanica acobHa i TosbKi nmacns
6bini ab’aaHaHbl Y agHo BblgaHHe. CyBsA3b MaMiX iMi axkbiyuaynseuua 3 gana-
MOran ag3iHara anaBagafibHiKa i, K BblHIK, anoBeay, WTO NafgaA3eHbl Y NpoLibiM
yace. [(anoyHbIM agpoO3HEHHEM BbICTYMNae YacaBbl MaLTab anicaHbIX CHOXX3Tay, AKi
carae 20 rapgoy: 3 1928 pa 1952 ropa. AantocTpaBaHHe HACTOMbKI Mpauarnam
rictopbli, xoub | 23ni3agblyHae, He XapakT3pHa [Aas8 MacTaukix TIaKcTay
K. lwapeypa. Y HelkiM caHce ayTap Habnixkaeuua Aa CBaéM AayHAW ig3i CcTBa-
P3HHA 3nanei, 3axoyBatoubl MNpbl M3TbIM dparMeHTaBaHacUb aniCaHHA Maa3en i
nasbaynstoYbl KaT3ropblko CHOXXITA LIHTpasibHara Mecua. PamMki yacy Tnymavauua
i p3anisytoula 3 ganamMoram 3KChjiublTHara, MouHara pamMkaBara anoBeny, SKi
[a3Bansie apraHiyHa yk/iro4aub Y MacTauKi T3KCT MaTapblafibl 3 A3EHHIKAY ayTapa,
nictol. AyTabisrpadiyHbl HapaTbly 3 OyAyublHi Jae npblgaTHyw rnedy pns
3a05iraHHa Hanepag Ui [a4YacHbIX KAaMEHTapoy HAKOHT NECY nepcaHakay, LUTO
Y 3HauyHaKM CTyneHi 3abscneyBae AbICTaHLbIKO aaFOCTPaBaHbIX Naa3en.

TpaablubliHa Y T3KCTax 3 paMKaBal KaHCTPYKLUbISM BSAMiKYHO yBary nagyac
aHani3y HapaTbiBY BblK/ikae Aa csbe mavaTak KHiri: rata npbigaTHae mMecua Ans
A3Knapaubli ayTapaM ayTabisrpadiyHara mnakTa Ui YcTansaBaHHA HapaTblyHbIX
KaHCTPYKLUbIA. Y aapO3HEHHe af paHHiX TBopay lwapByaa, nasHeuLbls paMaHbl
afKpblTa [aroub 3pa3yMelb CTaHOBILWIYA repost i HapaTapa. Y [afA3eHan KHise
6aybiM HaynpocTaBae T/iyMausHHe panenwan apradisaubli T3kcTy: Now, at last,
I’'m ready to write about Mr. Lancaster. For years | have been meaning to, but
only rather halfheartedly; | never felt | could quite do him justice. Now | see what
my mistake was; | always used to think of him as an isolated character [8, p. 11].

Y papseHbIM ypblyKy 6ayHa ¢irypa HapaTtapa, ase naky/b LTO UsKKa CuBsap-
I>Kalb, XTO €H: BOOpa3 ayTapa abo YHYTPbITIKCTaBbl, LasnkaM (ikubIsHaNbHbl aKTap,
AKi 36ipaeula Hanicaub ricTopbito, aapasy CTBapakoubl MITaKiM YblHAM paMayHyHo
KaHCTPYKUbItO. 3BApTae Ha csbe yBary cnoBa nepcaHaxc (character), skoe Moxa
HaMsaKaub Ha ¢irypy nicbMeHHiKa-HapaTapa, abo Ha caMora ayTapa.

Ane, 9k Oblno 3ragaHa BbIWAKW, Y [3A3€HbIM paMaHe ayTap He XxaBae
HaynpocTaBal CyBsi3i | TOoeCHacCLi 3 anaBsfasibHikaM, 4YacTa [arodbl MaaKasKi:
In the spring of 1928, when | was twenty-three years old, Mr. Lancaster came to
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London on a business trip and wrote my mother a note suggesting he should call
on us [8, p. 11]. Ton 1 y3pocT, ykasaHbls Yy UblTalue, MOYyHacLo Cynajaroub
3 paHbIiMi camora K. lwapeyaa Ha MoMaHT 1928 roaa.

Hanen aytap A3TanéBa packpbiBae HapaTblyHYH CTPYKTYpY TaKCTy: And now
before | slip back into the convention of calling this young man «l,» let me
consider him a separate being, a stranger almost, setting out on this adventure in a
taxi to the docks. For, of course, he is almost a stranger to me. | have revised his
opinions, changed his accent and his mannerisms, unlearned or exaggerated his
prejudices and his habits. We still share the same skeleton, but its outer covering
has altered so much that | doubt if he would recognize me on the street. We have in
common the label of our name, and a continuity of consciousness; there has been
no break in the sequence of daily statement that | am |. But what | am has
refashioned itself throughout the days and years, until now almost all that remains
constant is the mere awareness of being conscious. And that awareness belongs
to everybody; it isn’t a particular person [8, p. 13].

TBopua nagkpacniBae agacabneHHe cabe uanepliHara, aKi niwa, i cabe
MiHynara — akora anicBatoub. Ba ypblyky acobHasa yBara 3BepHyTa Ha npauy
3 namayuto. CnoBbl NicbMeHHIKa Npa «p3garaBaHHe» ayTabiarpadivHara nepca-
Ha)ka YCrpbiMatoLLa ABaiCTa: 9K HayMbICHa 3pobnieHae A3esiHHe | agHayacoBsa
HenasbeXXHbl Mpaudc, fKi y3HiKae nagyac npaubl 3 MepacTBap3HHEM Y/acHara
xbiyua. K. lwapeys gaMaHCcTpye MexaHi3M ayTadikupblsiHasnbHara nicbMa, sikoe
ycBegamnsie camo csibe i aakpbiTa mnpauye y paMkKax yacHau iHT3HUbII. En
HaMaLBae MsXXY MaMiXX MayHaBapTacHbIM, cenapaBaHbIM MnepcaHaXkaM @iKubIsa-
HanbHara T3KCTYy i ayTadikubiHaZbHbIM repoeM, sKora 3 ayTapaM 3Bsi3Bae
MbIC/IEHHE, cBAAOMacub. K 3a3Havay nNiCbMeHHIK i AiTapaTtypasHayua . Jlopx,
TONbKI niTapaTypa 340/bHA MNepaagosneub npactopy i 4vac: «Jlitapatypa — rata
aANItOCTpaBaHHE YasiaBeyal CBsSiAOMacLi, camae baratae i yc€ababiMHae 3 Taro,
WTO Y Hac écub. JlipblyHasg nas3sis, MardybiMa, 3'aynseuua caMam nacnsaxoBawu
cnpoban 4yanaBeka anicaub kBania. PamaH, Marubima, 3'aynseuua caman nacns-
X0BaM crnpoban 4YanaBeka anicaub BOMbIT aCOOHbIX 4YanaBeuyblxX ICTOT, €Kis
nepamsLlYatoLua y npactopsbl i yace» [9, p. 16].

AyTap BblOygoyBae MnpacTopy CBSAOMacLi, sikas yBacabnseuua y PO3HbIX
iCHacuax — nepcaHa)kax. IMKHeHHe narnsig3eub Ha yAacHae XXbILUE 3 Mnasiubli
IHwara naTpabye 3aBepLuaHacLi MiHynara, cMepui nepcaHa)ka y J1to6bIM 3HAY3HHI
Ui BbIMAP3HHI. Takyk ponto rpae pasmMe)kaBaHHe, yCTaHOYy/eHae MiCbMeHHiIKaM
naMmix ayTabisirpadivyHbiM HapaTapam i repoem: The Christopher who sat in the
taxi is, practically speaking, dead; he only remains reflected in the fading
memories of us who knew him. | can’t revitalize him now. | can only reconstruct
him from his remembered acts and words and from the writings he has left us.
He embarrasses me often, and so |I’'m tempted to sneer at him; but | will try not
to apologize for him, either. After all, | owe him some respect. In a sense he is my
father, and in another sense my son [8, c. 14].
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MpbiBea3eHbl YpbIBaK CAYXKbliLb TAYMaysHHEM BblKapbICTaHHS ayTabiarpa-
divHara NyHKTY rnemykaHHs ag Tpausan acobbl. Kani repon 36opHika «bepniHckis
ricTopbli» y CBaiM MayTaeMHbIM 37iLULi 3 acoban ayTapa He Mae BbICTay/eHbIX
MeXay >KblLUUs, He XxapaKTapbi3yelula 3aBeplUaHacuto, TO SICKpaBa afgn3esieHbl
KpbicTadep 3 pamaHa «TaM, y racuax» iCHye TOJIbKi Y CTPOriX Me)ax pamMkaBara
HapaTbiBY, 3aliMae NaAKp3CNeHa MagnapagkaBaHae Mecua Y iepapxii anosegy,
anoLlHsie cnoBa y AKiM 3aycéapl 3acTaeuua 3a ¢irypam bisrpadivHara ayTapa.
PazaM 3 TbiM SiyHasi cenapaBaHacLb Aa3Bajsie axapakTapbi3aBalb Takora repos sk
[acTaTKOBa He3ane)kHara, poyHara. HapatblyHass nagnapafkaBaHaclb He 3aMiHae
camMacToMHacLi, Skas ynacuiBa 3BblYalHbIM MepcaHaXKaM HeayTabisrpadivHbix
TIKCTay, Mafad3eHbIM ag, Tpauar acobbl. Y cykymnHacui 3 ayTabiarpadiyHbiM
acnekTaM TaKi nepcaHaxk CTaHOBIL LA NayHaBapTaCHbIM [HLWbIM.

LpbicTaHupbIg NaMiXX HapaTapaM-ayTapaM i repoeM naaMauoyBaeuua ipoHian.
Y pag3eHbIM acnekue TBOp 3'Aynseuua SCKpaBbiM - ag/toCTPaBaHHEM  3MoOXi.
Hespapma M. Jlopyk 3ragBae K. lwaspByga y wapary nicbMeHHiKay nepluara
nakaseHHs NoCTMag3pHi3My. Y TBOpPbI Taki TOH MpaLye Ha HAaCTPOM TIKCTY. |poHis
cycTpakaeuua i y paHHix kHirax K. lwspsyga, y ubikne «bepniHckia rictopbli»,
ane TaM, LWITO TbIMOBAa AN Mad3pHicukara nicbMa, fiHa 3’aynseuua BaXKHbIM
IHCTPYMEHTaM [O3KAHCTPYKUbli YnacHan ¢irypbl: copaM 3a MpblHaNeXHacub Aa
nayHara Knaca rpamMagcTBa, HOpaBbl KaHCepBaTblyHaW paf3iMbl, YNacHy 683-
A3eMHacub y abcTaBiHax Npbixody [Aa ynagbl HaubicTay Yy [epMaHii. 3HelwHss
6e3ganaMoykacub reposi Chnasydyaeuua 3 CTAaHOBiWYaM p3afbHara ayTtapa, §iro
NoLUyKaMi I43HTbIYHACLI, aA4YyBaHHEM MpbIHANEXHACL Aa CTpayaHara nakaneHHs.
Mepwbis yacTki pamMaHa «TaM, y racusx» MakasBaloLb 4YblTayy TOM CaMbl 4ac
KblLUs ayTapa, aro nepbigg HansyHacui. [[anoyHbiM apgpo3HeHHeM BbICTyMae
NYHKT rnemkaHHsl, UBEpAas Ma3iubls CTajnara 4anaBeka, sKi He agMaynseuua
af csbe, BbIOYAOYBatoubl | MpbIMatOYbl YIaCHblI BOOPa3 y T3KCLE, LUTO BbiyAseLua
Yy 300/bHacLi ipaHi3aBaub HAaKOHT csibe X y Managocui. |[poHia TyT — nakasubik
CMaKoto, a He YHYTpaHau TPbIBOri.

Takoe Bifa3MsiIHEHHE poni i 3Ha4Y3HHSA ipoHii y TBopax K. lwspByaa BbiHiKae
3 TpaHcdapmaubli camon sie npblpoapl. Y nadatky XX CT. ipoHia Habbina
[a[aTKOBbIS C3HCbl, MepacTayllbl Obiub pbiTapblyHaM Qirypam, sikas asHavae
LWTOCbLI npouinernae nepliacHamMy 3HAY3HHIO, C3HCY. HAHa cTanacs agHbIM
3 crnocabay y3aemagsesiHHS 3 pacnagaM knacivyHam kapuinbl csety. ®. LUnerenb
Bbl3Ha4ay IpPOHIt0 AK «(dOopMy napajakcasbHara» Yy KaHT3KCLUe CBauro vacy
[10, c. 178]. Y MiHynbIM cTaroan3si Aaf3eHbl Mapagokc Habbly MapaspHicukae
TpariyHae afuUeHHe, Macns — CAYXbly Hean' eMHbIM iHCTPYMEHTaM MocTMagap-
HicuKaM rynbHi. ALpO3HiBaHHE PO3HbIX iCHacuay Aags3eHara Tpona 3’synseuua
afHbIM 3 U3HTpanbHbiX (akTapay nepaxony ag agHOW KyNbTypHau MapagbirMbl
A2 HacTynHau.

Map3pHisM, wTo dapMipaBaycs Ha THe caubisibHa-ManiTbl4HbIX 3MEeH,
XapakTapbi3aBayca pasapobneHacuto, pparMeHTapHacuto ycix cdep xbiuus. Ans
B6yMHbIX A3ea4ay 3noxi, Takix ak T. C. dniar, Ix. Oxonc, B. Bynd, ipoHis bbina
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cpoakam ab’saHaHHA pa3bypaHara. AMepblkaHcKi niTapatypasHayua K. bpykc
pasyMey ipOHIt0 K YCTOMMIBACLb TIKCTY Ba YMOBaX LLICKY 3HELUHSIra KaHTIKCTY.
MapapHicuki T3KCT BblKapbICTOYBae ipOHit0 He A ryMapbiCTblYHara adekTy, a K
cnocab npbIMaHHS KOMMIEKCHACLi BOMbITY: «lpoHis — rata HanMbonbLl arysbHbl
T3PMiH, 9Ki Mbl MaeM Ana abasHausHHA Takora Bify BbI3HAY3HHS, IKOE PO3Hbist
3N1eMeHTbl KaHTIKCTY Hak/aagaroLub Ha cuepayaHHe» [1, p. 191]. BbikapbicTaHHe
ipOHiIi Yy TpariyHbIM pa3p33e sgKpaBa 0OayHa Ha Mpblknag3e BsSAOMaK MasMbl
T. C. Dnista «bscnnogHaa 3amna», A3e Tpon 3’aynseuua JiH3aW, nag KoM
MidanariyHae MiHynae Haknagaeuua Ha ybocTtBa cyyacHacui. Kani aytap anicsae
MalUbIHICTKY, LITO BApHYyJacs AaAoOMy [Aa KaHcepBay | rpamacdoHa, €H BblKa-
pbICTOYBae BbICOKI CTbllb, Kab Magkpacniub Mi33pHacub sie KaxaHHs. Ane,
Yy aApo3HeHHe aj MNocTMaga3pHicukara ceetanornsay, y T. C. Dniata 3actaeuua
«KpOMKa anopbl» — cakpanbHae (HaxaK i cTpayaHae).

Ha nepwbl nornsg k. Ixonc, cynactaynatoubl Jleanonbga bnyma
3 AZbiCceeM Yy 3HAKaMITbIM paMaHe «Ynic», BbiICMenBae cy4vacHacupb. Y. Habokay
xapakTapbidye bnyma ak BapTara xanto, ane k. [>xonc anicBae raTa ipaHiyHa,
LWITO Jajae nepcaHaxky 4asiaBeudblx skacusy i paTye af »KopcTkix kniH [3, c. 371].
AyTap npblBOA3iUb CTayneHHe Aa ynacHara repos Aa payHasari, LITO ga3Banse
camMOMy TBOpLY 3acTaBalua rna-3a Ta3kcTaM. [MagobHyto ponto ipoHis aabirpbiBae
Yy paHHix, MagapHicukix TBopax K. lwapByaa. BbizBanatoubl TaKCT af ynacHam
Henacp3gHaW NpbiCyTHACLIi, NiICbMEHHIK NaKigae i reposi y CTaHOBILUYbl HEUTpPAJib-
Hacui Aa ycix nagsen. 3ycCiM iHWae Hasipaeuua y paMaHe «TaMm, y racuax», ase
ipoHif, aK | anoBen, NpbiMae 6ofbll iepapxiyHae, BepTbikasibHae CTAHOBILIYa —
aj anaBsijasibHika paMkKaBara HapaTbiBy [f4a repos YHYTpbl r3Tal paMKi.
BbicMelriBaHHe HabbiBae cBov cyb’ekT | ab’ekT, WTO pobiub HeEMArybiMbIM CTaH
payHaBari i HeMTpanbHacLb.

Pazam 3 nepamMawuysHHeM KynbTypHara usHTpa y 3LUA nacna [Opyroun
CyCBEeTHalM BaMHbl IpOHia 3BeAana pafblkasbHYH MyTaubito. Ba yMoBax xyTkara
poOCTy [abpabbiTy i MegbliHara nepaHacblY3HHS 3HiKae naTpaba y ab’saHaHHI
i nepaagoneHHi dparMeHTapHacui CBeTY, LUTO Masbaysse ipoHito TpbIBOXKHACL,
TparidyHacui ui cMyTky. Pinocad . [IykanMicaH Kaxka npa CMepLb MagdpHicuKan
IpOHIi | HapamkaHHe macTbiwa: «llacTbiw, 9K | napoapls, 3'aynseyua iMiTaublam
crneubldiyHara abo yHikanbHara igpliCiHKpasiMHara CTbl1t0, NPbIMEPKAWX NiHIBI-
CTblYHAW MacKi, BbICTYNnamM Ha MepTBakM ™MoBe. Ane HeuTpasbHas MpaKTbika
nagobHan MiMikpbli, 6e3 pa3BiTbIX MaTbiBay MapoAbli, NMpakTbika, NasbayneHas
caTblpbl4Hara iMnNynbCy, CMexy | MepakaHaHHS, LWTO pasaM 3 HeHapMaslbHbIM
AbISiIeKTaM, SKi Bbl YacoOBa MepaHsani, YCE ALYl iCHye Herkas 34apoBas JiHrBi-
CTblYHas HapManbHacub» [2, c. 110].

Y TBOpax aMepblKaHCKiX MOCTMaA3pHICTay ipoHis rybnse MaricTpajbHbl
KaHDNIKT naMidX ybayvaHbIM | CyTHacHbIM, MepaTBapatoybica Y ryfbHIO. SHa
CTaHOBILLA p3aKubiii Ha abcyph TaxHakpaTbivHara rpamaactea. K. BoHeryT
y paMaHe «bolHs Hymap nsiub» KapbiCTaeuua ipoHian ana pasbypaHHsa nadacy,
lwKogHara i xnycniBara y 4ac katactpodbl. T. [liH4aH yXbliBae ipoHit0 ans
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pasBiLus 3HTpanii y cBaix pamMaHax. YbiTau, SKi wWykKae CTPYKTYpYy, Y BbIHIKY
aTpbiMniBae Tosbki xaoc. lpoHia T. [NiH4aHa cKipoyBana naTp3by 4YanaBeka 3Ha-
XO0A3ilUb C3HC TaM, A3e Aro HAMa. TakiM YblHaM, raTa A3KAHCTPYKLUbIS NpPblYbIHHA-
BbIHIKOBbIX cyBa3ay. bayHa, wWTO nocTMag3pHicuki Tpon Habbly npouinernae
3HAY3HHE CBaMMYy Mafg3pHICKaMy Manap3gHiky: Aro rajoyHas 3agadva He ab’an-
HaHHe Li CTpbIMAiBaHHe, a pa3bypaHHe. AHanarivyHyto GyHKLUbIKO ipOHIS BbIKOHBae
y pamaHe K. lwapeyna «TaMm, y racusax»: pa3bypaHHe nacdacHbIX AyMakK i YNacHbIX
NaBoA3iH Yy MiHYNbIM, A3KAHCTPYKLbIS HAYAaY i nepaMor, cabpoycTBa i HAHaBICL,
y acabicTbIX CTaCyHKaX. |HT3pTaKCTyanbHacub, anto3iyHacub Takcama rybnstoub
Us>kap Maf3pHicLKara 3HauysHHA, 3aCTaloYbICA TOJIbKI YacTKaM Fy/nbHI Y Kambi-
Haublto Hi3kara i Bbicokara: Being now in the mood for making biblical
associations, | thought that it was like a painting of the descent from the cross -
except that we were going uphill [8, p. 88].

Y TBOpax MiCbMEHHIKa ipoHia npauye y napbl 3 anoBedaMm, LWITO dapMmipye
y3aeMaszanexKHyt CiCTaMy ig3i i ge HapaTblyHaW p3anisaubli. ACHOYHas 4acTka
T3KCTY Bbly4yaeuua agHapoaHbIM anoBeaaM. AyTap, aK i absuae, cacTynae Mecua
npaTaraHicTy, ki npamaynsie ag neplianm acobbl mpolunara 4yacy, AyMKi nepa-
AatoLLa YCKOCHbIM AbICKYpPCaM, a AbIS/IOFi NaMixX rnepcaHa)kaMi — npoctan MOBau.
Appbixon ¢irypbl TBOpLbl-HapaTapa 3ak/itoyaeula Y aacyTHacLi KaMeHTapoy, aKis
6 BbIXoA43ini 3a Mexbl abcary naasen 4vactak. [NpbicyTHivatoub ToONbKi hapManb-
Hbl Makas4blKi HA3MEHHalW anaBsaanbHaW iHCTaHubli. Bobpa3 GiarpadiyHara
ayTapa He nakigae QikubISHAaNbHYHO MpacTopy, LWTO npasynseuua Ba YypblyKax,
fKis aba3Hayatoub CTayneHHe Ui 3MaublssHaNbHY auldHKy: | hate the expression
“a limp handshake”; it seems to imply the kind of moral judgments which are
made by scoutmasters [8, p. 71].

Y3HiKatoub MbiTaHHI: HaneXbllb IHA AblAreTblYHaMy npaTaraHicTy-HapaTapy
Ui reTapagbigreTbldHan Qirypbl ayTapa; He ntobiy apnaBegHbl MOLICK  PYyKi
CTBapasibHIK T3KCTY YXKO Y Tbis rafpl Wi y3HEHaBiA3ey nacns, nagyac HamicaHHs
T3KCTY; abo raTa TONbKi MacTaukas A3Tanb A9 CTBAp3HHSA BOOpasa, akas He Mae
HiYora arynbHara 3 dirypav aytapa?

Bonbl BbIAYHbIM cnefaM ayTapa CTaHOBILLA HAacTynHbl ypbiBak: All my life
| have had a resistance to other people’s whimsy remarks. So | should probably
have left this one go without comment, even if, at that moment, a newcomer hadn’t
made his appearance — a young man of about twenty-three, whom Ambrose
introduced as Aleko [8, p. 75]. YacaBbl naka3sublk «YyCE >XbILLE» Y [OAaA3eHau
CiTyaubli siaHae i cBagoMacub reposi y Managocui, i masiublto CKpbiNTapa nagyac
nicoMma.

Y no3Hix TBOpax ayTapa ayTabisrpadiyHbls TaXHiKi MicbMa y3MauHswouLUa,
LWITO BbiyNisieLla Ba Y>XblBaHHI 3/eMeHTay AakyMeHTanbHara nicema: Five years
have gone by - this is May 1933 — and here | am, starting out on another journey.
| am on a train going south from Berlin toward the Czechoslovakian frontier.
Opposite me sits Waldemar [8, p. 61]. YacToTHacupb BblKapbICTaHHSI Makas4blkay
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Yyacy Y KaHUbl KHiri gagae anoseny (parMeHTapHacLi, cxingeuua He ga nep-
LaCHaM paMKaBal KaHCTPYKLUbli, a A3 A3€HHIKaBara dapmaTty, A3e ab’agHaHacub
yCAro T3KCTY Jacsraeuyua 6e3 ypaseny HapaTtapa nepwara napagky, 6o ayra-
MaTbl4YHa BbIHiKae 3 camMora >XaHpy.

AnoBep, repos 3akaH4yBaeyua y 1952 roase, He pgaraHsitoubl Yac CKpbINTapa:
That was the last | ever saw Paul. In the spring of the next year, 1953, he died
[8, p. 317]. N's3Ta ymMauoyBae JaknagHYl MsyXY MaMidX AByMa akTapami TaKCTy
I agpo3HiBae firo ag ublknaa «bepniHckia ricTopbli», A3e HapaTbly MepaHOoCiLb
YblTa4ya Henacp3gHa y 4Yac nicbMa. Pasam 3 3MaHeHHeM HapaTbIBY, HAbMi>XK3HHEM
Aro Aa A3€HHiIKaBara i Mnawblp3HHEM MNpacTopbl HapaTapa 3MsHLIAeuua CTyneHb
ipaHiYHacLi T3KCTy, Aro TaHanbHacub | HacTpou. [aa3eHas T3HA3HUbIA aafto-
CTpoyBae TBOPYbI LLASAX MNiCbMEHHIKA Y arynbHbIM MawTabe sro nposbl.

Teopua nasbaynsieyua af ipoHii, MPbIMWOYLIbI Aa LWYblpacui anoseay,
La/ikaM YCBAAOMIYyLWbl | ab’ekTbiBaBayLbl CBatO NaMsaub. AnicaHbl Tporn He bbly
abaBsA3koBaM cCaMaM3aTal ayTapa, a BbICTynay aAHbIM 3 IHCTPYMeHTay TBoOpYara
nepacTtBapaHHA. LLnax Tpona y nitapatypbl XX CT. 3BAPHYY Y iHLWbI OOK i NpbIBEY
Ja Taro, wWTo 6b10 Ha3gaHa [. @. YonecaM «TakCiyHaM ipOHiM»: MiCbMEHHIK
y BAOOMaM KHize «bsiCKOHUbI »apT» AblirHacTye CTaH aMepblKaHCKaM KYNbTypbl
K TakCiyHyto pacdnekcito. NocTMagapHicuKasa ipoHis HaBy4ublla NOA3en cMaAaLLA
3 ycaro, ane nasbaeina 340/bHacyi agyvyBalb. SHa cTBapae GCKOHLbI parpac, Ase
NOObI WYbIPbl X3CT TYT >Xa BbiCMeMBaeuua K 6aHanbHbl. Y 3c3 «E Unibus
Pluram» niTapaTap anicBae ciTyaupbltd0 HAacTYMHbIM 4YblHaM: «lpoHia i capkasm
cny»kaub TONbKI aAHOM M3aue — abapaHiub 3ra ag MardbiMacu,i 34auua HaiyHbIM abo
CeHTbIMeHTaNbHbIM» [4].

Y kaHTakcue ycen tBopyacyi K. lwspByaa ipoHis Baa3e nicbMeHHiKa y 6ok
lWYblpacLi, Aanamaratoybl p3anisaubli camMap3@nekCiyHbIX MaMKHeHHsy. AyTap
IMKHeuUa nasbaBiuua ag yCcix nepawkos, Y TbiM Niky aj 6053i ceHTbIMEeHTaIbHara
i HaiyHara, WTO BbiynseLua nepL 3a YCE Ba yBapBaHHI ayTapa Y QikLUbISHaNbHYO
npacTopy y KaHubl pamaHa «®ianka [NpaTapa» i 3Bapoue Oa A3EHHIKABacui Yy
KaHUbl KHiri «TaMm, y racuax». 3g0nbHacub Y N3yHbl MOMaHT agKiHYyLUb ipOHito
[laKa3Bae rasioyHyl M3ITY, A3KNapaBaHyl TBOPLAM | p3ani3aBaHyl) Y T3KCTax.
Kani ublkn «bepniHckia rictopbli» cTasgy y nayaTky LUASXY Aa CMacui>X3HHA csbe
npa3 MacTaukyto ab’ekTbiBalblto, NMepacTBap3HHe, TO paMaH «TaM, y racusax»
3Haxoa3iuua y iHanbHaW CTadbli HasBaHara npauascy. Y3aemaynnbly | y3aema-
TpaHcdapMaubis anoBeay i ipoHii BblbyaaBani Aapory Aa wWyblpacui i ia3HTbIY-
Hacui K. lwapeypa. TBopua 3aBsipliae MiCbMEHHILKI WASX nyo6nikaubiaMi ayTa-
Giadrpadin.

TakiM 4blHaM, paMaH «TaM, y racusax» yaynsie cabom nepaxogHbl 3Tan ag
MaZ3pHicukanm dparMeHTapHacui Aa ayTabisrpadiyvHbiX TI3HASHUbIM MOCTManap-
Hi3My. BblkapbiCTaHHe paMkaBara arnoBefy Aa3Bansie ayTapy ab’saHaub napsei,
affaneHblsl y Yace, WITO He ynacuiBa aro paHHiM TBopaM. K. lwapBys agkpbiTa
A3knapye nagsen namik S-usnepawHiMm (HapatapaMm) i S-MiHynbiM (repoem).
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lepon MiHynara ycnpbiMaeuua sk |HWbI abo aManb He3HaéMeL, LUTO fa3Banse
ayTapy pa3garaBaub i nepacTBapaub YyfnacHyto bisrpadito y Mexax MacTaukau
IHT3HLUbII.

NNITAPATYPA

1. Brooks, C. The Well Wrought Urn / C. Brooks. — London : Dennis Dobson,
1960. - 270 p.

2. [xceuamucon, @. MoctmopepHusMm, unm KynbTypHast normka nosgHero Kanu-
Tanusma / @. IxenmucoH ; nep. c adrn. [. KpaneukuHa ; nopg Hayd peq.
A. Onennukosa. — M. : M3pg-Bo MHcTuTyTa Manpapa, 2019. - 808 c.

3. Habokos, B. B. Jlekunn no 3apybexHon nutepatype / B. B. Habokos ; nep.
c aHrn. nog pen. B. A. XaputoHoBsa ; npeauchn. K pyc. usgaHuto A. I'. butosa. -
M. : U3paTenbcTBo HesaBucumag Masera, 1998. - 512 c.

4. Wallace, D. F. E Unibus Pluram/ D. F. Wallace // Digital Library Scribd.com. -
URL: https://ru.scribd.com/document/75501252/e-unibus-pluram (date of access:
12.07.2025).

5. baxmun, M. M. Dctetnka cnosecHoro TBopuyecTtBa / M. M. baxTuH. — M. :
UckyccTso, 1986. — 445 c.

6. Kopman, b. O. WN3b6paHHble Tpyabl MO TeEOpuMU M UCTOPUMU NuTepaTypbl /
b. O. KopmaH. = UxeBck : U3p-Bo YaMm. yH-Ta, 1992. - 236 c.

7. [aparun, /1. . MeMyapHbIX XKaHp COBETCKOW NUTepaTypbl : MCTOPUKO-Teope-
Tnyeckum ovepk / J1. 8. MNapaHuH. — MuHck : Hayka 1 TexHuka, 1986. — 222 c.

8. [Isherwood, Ch. Down There on a Visit / Ch. Isherwood. — New York : Simon
and Shuster, 1962. - 318 p.

9. Lodge, D. Consciousness And The Novel / D. Lodge. — London : Secker &
Warburg, 2002. - 320 p.

10. W nezenb, @. ®parmeHTbl / @. LLnerens. — M., 1934, — 334 c.

lMocmynuna e pedakuyuro 21.05.2026

184 B ecT1HMK Benopycckoro rocysapctBEHHOr0 YHMBEPCUTETA MHOCTPAHHDIX A3bIKOB
Cep. 1. dunonorus. 2026. Ne 4 (6)



